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Cette modification no 002 de la DAMA sert à :

1.  prolonger la date de clôture de cette DAMA; et
2.  répondre aux questions reçues des fournisseurs. Cette série est couvre les questions no. 6 à 15 incl.

- - - - - - - - - - - - - - - -
1.   Date de clôture de la DAMA
Par les présentes, la date de clôture de cette DAMA est prolongée d’une semaine, jusqu’au
mercredi 3 juin, 2015.

À la page 1 de la DAMA, Section ‘L’invitation prend fin’ :
Veuillez supprimer : ‘le 2015-05-27’
Veuillez insérer : ‘le 2015-06-03’.

2.  Réponses aux questions des soumissionnaires

Q.6 Certaines sociétés identifiées comme source unique dans les données techniques pourraient être
en mesure d’influer sur de futures négociations commerciales, ce qui pourrait avantager (ou
nuire) aux autres sociétés. Elles ne sont pas des PME ou des entreprises appartenant à des
intérêts canadiens.
Seront-elles également admissibles sur la Liste de fournisseurs potentiels des CE, ce qui
 pourrait leur donner un avantage considérable sur les autres?

R.6 Afin de se qualifier, les fournisseurs doivent satisfaire à toutes les exigences obligatoires de la

DAMA. Cela comprend les dispositions des Instructions uniformisées 2008, version 2014-09-25 (ref:
DAMA, partie 2, section 2.1).

Q.7 Si certains soumissionnaires font fabriquer les échantillons requis de CE pour qualification par
des tiers  afin d'obtenir les capacités ou la qualité et/ou les tests non-disponibles à l'interne,
le Canada a-t-il un moyen de valider que la source de fabrication des échantillons fournis est
réellement la société soumettant une proposition?

R.7 Voir  la section 4.2 de l’Annexe «F »-Critères d’évaluation des échantillons pour qualification  :
 « Pour chaque catégorie pour laquelle le soumissionnaire d’arrangements a déclaré vouloir se

qualifier, il doit attester les déclarations suivantes :

…b.  Le ou les câbles échantillons équipés ont été fabriqués dans les installations proposées par le
soumissionnaire d’arrangement qui serviront à la production des câbles équipés à fabriquer dans le
cadre de tout contrat subséquent à l’AMA, tel qu’il est exigé au paragraphe 2.2.2. et qui sont
nommées dans les paragraphes 1.1a, 2.1a, 3.1a du Tableau F1-1. … »

Q. 8 Est-ce que chaque échantillon doit être accompagné d’un rapport d’essais et un certificat de
conformité? Les tests, par exemple, de continuité, de “Hi-Pot” (aux paramètres de tension
 demandés), de résistance d’isolement, et du signal permettraient de vérifier la qualité de
fabrication (ce qui n’est pas nécessairement évident à partir du produit CE final), tout en
démontrant que le fournisseur aurait la capacité d’essai ainsi que la capacité d’effectuer les
essais. 
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R.8 Les résultats d’essais ne sont pas requis pour l’évaluation.  Veuillez référer à la section 2.2.2 b “Plan
d’essais en usine (PEU) de l’Annexe “F”:

“Conformément à la section 4.5.1 de l’Annexe “A”, le soumissionnaire d’arrangement doit indiquer
correctement tous les critères d’essai et de réussite pour la catégorie de CE visée. Le soumissionnaire
doit consulter le guide de l’utilisateur de la mise à l’essai de câbles de SSCFT, et les spécifications de
conception du câble équipé à fibre optique à faisceau dilaté du réseau de distribution véhicule, indiqués
à l’appendice A2,comme références pouir déterminer les exigences d’essais pour chaque catégorie de
CE.”

Q. 9 Est-ce demandé d’identifier, au moyen d’un manchon sur chaque échantillon de CE, le
fabricant par nom ou “cage code”, tel qui’il peut être identifié et differentié des autres
Échantillons?

R. 9 Oui.

Q. 10 Nous avons reçu des demandes de kit d’échantillon de câble pour les articles no. 001 et 004
 retrouvés sur la liste de l’appendice A1 de l’Annexe “F”.

R.10 Veuillez noter qu”il n’y a que trois kits d’échantillon de qualification pour les câbles équipés, et
ceux-ci sont les articles 002,003, et 005 retrouvés à l’appendice A1 de l’Annexe “A”.

L’article 001 représente la catégorie de câble “Divers”. (réf : Annexe “F”, section 1, dernière phrase)
L’article 004 est l’un de 2 câbles représentant la catégorie de complexité élevée, cependant,
l’échantillon requis pour la qualification dans cette catégorie est l’article 003. (réf : section
4.1.a. de l’Annexe “F”)  

Q.11 Dans le cas d’une coentreprise, est-ce que les deux partis doivent être identifiés et signer à la
page 1 de la DAMA?

R.11 Veuillez vous reporter à la section 16, des Instructions uniformisées 2008, (voir DAMA, Partie 2, 
Section 2.1)  

Q.12 En vertu de l’Annex “F”, au tableau F1-2, section 3.d., à la page 11 de l’appendice F1.  Est-ce
qu’un rapport interne sera acceptable?

R.12 Le rapport peut être interne ou provenir d’un organisme tiers.

Q.13 Auriez-vous une copie logicielle disponible pour le tableau F1-1 (Tableau des Critères
d’évaluation technique)

R.13 Les soumissionnaires sont chargés de préparer et de fournir la documentation requise.

Q.14 Seriez-vous en mesure de nous dire quelles sont les sociétés qui ont demandé les renseignements
de cette DAMA?

R.14 Non. TPSGC ne divulgue pas l’identité des soumissionnaires.

Q.15 Des demandes ont été reçues de prolonger la date de clôture de cette demande d’arrangements
en matière d’approvisionnement.

R.15 Veuillez vous reporter à la section 1,  ‘Date de clôture des soumissions’ de cette modification de la
DAMA.
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- - - - - - - - - - - - - - - -

Tous les autres termes de document sont inchangés.
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